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DIABETICO ДИАБЕТ
E’ diabetico? Вы диабетик?
Segue una terapia? Вы лечитесь?
Si è misurato il livello di glicemia oggi? A che ora? Вы измеряли уровень гликемии сегодня? В каком часу?
Ha sete? Хотите пить?
Ha perso peso ultimamente? В последнее время теряли в весе?
Si sente stanco? Чувствуете усталость?
Avverte il bisogno di urinare spesso durante la 
giornata? Чувствуете необходимость часто  мочится в течении дня?
Ha voglia di vomitare? Вам хочется вырвать?
Avverte dolori addominali? У вас есть боли в животе?
Ha mal di testa? У вас болит голова?
Fa fatica a respirare? Вам трудно дышать?
Ultimamente ha più fame del solito? В последнее время вы хотите есть чаще обычного?
Ha tremori alle mani? У вас трясутся руки?
RESPIRATORIO ДЫХАНИЕ      

Le manca il respiro? Вам не хватает воздуха?
Ha la tosse ? У вас есть кашель?
Di che tipo? (Secca, stizzosa,..) Какого типа? (сухой, приступообразный..)
Da quanto dura? Сколько длится?
E’ in ossigeno terapia?  a quanti litri? Вы на кислородной терапиии? Сколько литров?
Fa più fatica a respirare stando in piedi o da seduto? Вам труднее дышать стоя или сидя?
Fa più fatica a respirare di giorno o di notte? Вам труднее дышать днем или ночью?
Ha dolore toracico? У вас есть боли в грудине?
ADDOMINALE БРЮШНАЯ ПОЛОСТЬ

Che tipo di dolore  ha? Какого типа боль?
Continuo o intermittente? Постоянная или прерывистая?
Dove? Где?
Fino dove si irradia? Куда отдаёт?
Di che intensità? Какой силы?
Da uno a dieci От одного до десяти?
Da quanto tempo? С какого времени?
Quando ha mangiato l'ultima volta? Когда вы ели в последний раз?
Che cosa? Что?
Il dolore è iniziato prima o dopo  il pasto? Боль началась до или после еды?
Ha dolore quando urina? Чувствуете боль при мочеиспускании?
Ha bruciore quando urina? Чувствуете жжение при мочеиспускании?
Ha la febbre? У Вас есть температура?
Ha episodi di diarrea? У вас есть диареа?
Quando si è scaricato l’ultima volta? Когда в  последний раз испражнялись?
Riesce a muoversi? Вы можете двигаться?
Ha visto se c’era sangue nelle feci? Вы замечали кровь в кале?
Ha notato se c’era sangue nelle urine? Вы замечали кровь в моче?



Cosa ha mangiato oggi? Что Вы ели сегодня?
Quando? A che ora? Когда, в каком часу?
Ha nausea? Вас тошнит? 
Ha vertigini? Кружится голова?
Sente il bisogno di bere molto? Вам хочется много пить?
Si sente debole? Чувствуете слабость?
Ha vomitato? Quante volte? Prima di vomitare aveva 
mangiato? Cosa?

Выс вырвало? Сколько раз? Вы ели перед рвотой? Что?

Che tipo di vomito era: Solo liquidi, solidi, colore 
tendente al verde?

Какого типа были рвотные массы: только жидкие, твердые, 
зеленоватого  цвета.

In questi giorni aveva meno fame del solito? В эти дни Вам хотелось есть меньше обычного?
E’in gravidanza? Вы беременны?
Ha avuto perdite ematiche? У вас были кровотечения?
Sente dolore dove la tocco? Чувствуете боль там где  я трогаю?
Sente più dolore quando schiaccio o quando rilascio? Вам больнее когда нажимаю или когда отпускаю?
Il dolore cambia quando urina? Боль меняется при мочеиспускании?
NEUROLOGICO НЕВРОЛОГИЯ

Signore mi sente? Вы меня слышите?
Come Ti chiama? Как Вас зовут?
Quanti anni ha? Сколько Вам лет?
In che giorno è nato? Когда Вы родились?
Dove abita? Где живете?
In quale città? В каком городе?
In quale via? Numero? На какой улице, номер?
In quale stato? В какой стране?
Si ricorda cosa è successo? Вы помните, что случилось?
Ricorda che giorno è oggi? Помните какой сегодня день?
Apra bene gli occhi per favore Откройте хорошо глаза, пожалуйста.
Apra bene la bocca Откройте хорошо рот.
Mi guardi Посмторите на меня.
Ha mal di testa? У вас болит гоолова?
Di che tipo ? (Pulsante, continuo…) Какого типа боль? (пульсирующая, постоянная,,)
Ha  perso sangue dal naso? У Вас было носовое кровотечение?
Ha nausea? Вас тошнит?
Ha voglia di vomitare? Вам хочется вырвать?
Mi stringa la mano Сожмите мою руку.
Mi faccia un bel sorriso Улыбнитесь мне.
Alzi tutte e due le braccia così Поднимите две руки вот так.
Sente formicolio alle mani? Чувствуете онемение в руках?
Ha le vertigini? Кружится голова?
Ha avuto le convulsioni? У Вас были конвульсии?
Ha avuto un cedimento improvviso delle gambe? У Вас внезапно отказывали ноги?
Si ricorda di avere perso conoscenza? Вы помните, что потеряли сознание?
Ha qualche altra malattia? Вы больны чем-нибудь еще?
Qual è la sua pressione abitualmente? Какое  Ваше обычное давление?
Si sente stanco, ha sonno? Вы чувствуете усталость, сонливость?
Muova il piede Подвигайте ступней.
Muova le dita della mano destra Подвигайте пальцами правой руки.
Muova le dita della mano sinistra Подвигайте пальцами левой руки.
Mi vede bene? (Per diplopia) Вы меня хорошо видите?(для диплопии)
Dove ha male? Где болит?
Cosa le fa male? Что болит?



Le è già successo di stare male così? Вам уже было так плохо?
Quanto tempo fa? Когда?
Quale patologia era stata riscontrata? Какую патологию обнаружили?
Quali medicinali aveva assunto? Какие лекарства Вы принимали?
Ha avuto dei traumi cranici recenti? У вас были травмы головы раньше?
CARDIACO КАРДИОЛОГИЯ

Come è la pressione di solito? Каково Ваше обычное давление?
Prende  medicinali per la pressione? Вы принимаете лекарство от давления?
La tua pressione normalmente è alta o bassa? Ваше давление обычно высокое или низкое?
Le fa male quando respira? Вам больно когда вы дышите?
Ha già preso la medicina oggi? Вы уже приняли лекарство сегодня?
A che ora? В каком часу?
Quante? Сколько?
Dove ha dolore? Где у Вас болит?
Sente male al torace? Чувствуете боль в груди?
Alla schiena? В спине?
Alla spalla? В плече? 
Al  braccio sinistro? В левом предплечье?
Al collo? В горле?
Alla testa? В голове?
Alla mandibola? В подбородке?
Da quanto tempo? С какого времени?
Sente bruciore o pesantezza allo stomaco? Чувствуете жжение или тяжесть в желудке?
E' in relazione con il respiro? Это связано с дыханием?
Sente dolore sia da fermo che in movimento? Чувствуете боль и в покое, и в движении?
Era sudato quando si è sentito male? Вы вспотели , когда почувствовали себя плохо?
Aveva freddo? Вам было холодно?
Si sente stanco? Чувствуете усталость?
Fuma? Курите?
E' diabetico? Вы диабетик?
E' portatore di pacemaker? Вы носите электрокардиостимулятор?
Segue una terapia? Вы лечитесь?
Quale? Как?
Per che cosa? От чего?
Fa un lavoro stressante? У Вас стрессовая работа?
Che lavoro svolge? Кем работаете?
Ha problemi di cuore? У Вас проблема с сердцем?
Ha un senso di nausea? Чувствуете тошноту?
Ha voglia di vomitare? Вам хочется вырвать?
In famiglia ci sono persone che hanno problemi di 
cuore?

В семье имеются проблемы с сердцем?

Conduce una vita sedentaria? Ведете сидячий образ жизни?
Fuma? Курите?
Quanti pacchetti di sigarette al giorno? Сколько пачек в день?
Fa fatica a respirare? Вам трудно дышать?
UROLOGICO УРОЛОГИЯ

Che tipo di dolore  ha? Какого типа боль чувствуете?
Continuo o intermittente? Постоянная или прерывистая?
Dove? Где?
Di che intensità? Какой силы?
Da uno a dieci От одного до десяти



Da quanto tempo? С какого времени?
Si scarica regolarmente? Испражняетесь регулярно?
Ha dolore quando urina? Чувствуете боль при мочеиспускании?
Ha bruciore quando urina? Чувствуете жжение при мочеиспускании?
Ha la febbre? У вас есть температура?
Riesce a muoversi? Можете двигаться?
Beve molto durante il giorno? Пъете много в течении дня?
Si sente stanco ? Чувствуете усталость?
Ha difficoltà a deglutire? Вам трудно глотать?
E’ diabetico? Вы диабетик?
Com’è la sua pressione abitualmente? Каково Ваше обычное давление?
Cosa ha mangiato oggi? Что Вы ели сегодня?
Quando? A che ora? Когда? В каком часу?
OSTETRICO-GINECOLOGICO ГИНЕКОЛОГИЯ
Che tipo di dolore  ha? Какого типа боль чувствуете?
Continuo o intermittente? Постоянная или прерывистая?
Dove? Где?
Di che intensità? Какой силы?
Da uno a dieci От одного до десяти?
Da quanto tempo? С какого времени?
Ha notato perdita di sangue nelle urine? Вы   заметили кровь в кале?
Ha notato perdita di sangue nelle feci? Вы  заметили кровь в моче?
Quando dovrebbe nascere il bambino? Когда должен родиться ребенок?
A quale settimana di gravidanza è adesso? На какой Вы неделе беременности?
Ha rotto le acque? Отошли воды?
Quando? Когда?
Sente delle contrazioni? Чувствуете схватки?
Quanto durano le contrazioni? Сколько длятся схватки?
Le contrazioni durano più o meno di un minuto? Схватки длятся больше или меньше минуты?
Da quanto tempo ha le contrazioni? Когда начались схватки?
Con quale frequenza? С какой частотой?
Quanto tempo passa tra una contrazione e  l'altra? Сколько времени проходит между одной схваткой и другой?
Ha effettuato dei controlli durante la gravidanza? Вы контролировались в течении беременности?
Sa in che posizione è il bambino? Знаете в какой позиции  находится ребенок?
Sente il bisogno di spingere? Вам хочется тужится?
Ha altri figli? У Вас есть другие дети?
Quanti? Сколько?
Ha avuto dei problemi durante la gravidanza? У Вас были проблемы при беременности?
Quale è il nome del suo medico? Как зовут Вашего доктора?
In quale ospedale è seguita? В какой больнице (поликлинике) вы на учете?
DOMANDE E VARIE РАЗНЫЕ ВОПРОСЫ
E' allergica a farmaci? У Вас есть аллегрия на лекарства?
E' allergica a sostanze alimentari o altro? Вы аллергик на продукты или что-то еще?
Prende  medicinali? Вы принимаете лекарства?
Per che cosa? От чего?
Quali? Какие?
Ha preso farmaci nelle ultime 24 ore? Вы принимали лекарства последние 24 часа?
Stia tranquilla, siamo qui per aiutarla Будьте спокойны, мы здесь, чтобы помочь Вам.
Ora si alzi e si metta seduta su questa sedia Сейчас поднимитесь и сядьте на этот стул.
Si metta sdraiata  Ложитесь
Aspetti un attimo Подождите минуточку.
Prenda questo Возьмите это.



Non si muova Не двигайтесь
Che sintomi accusa? На что жалуетесь?
Dove ha male? Где болит?
Soffre di patologie particolari? Чем Вы болеете?
Stia ferma Не двигайтесь.
Vuole venire con noi in ospedale? Хотите поехать с нами в больницу?
Vuole venire a fare un controllo in ospedale? Хотите проехать в больницу для обследования?
In ospedale le faranno dei controlli e poi tornerà a casa В больнице вас обследуют и  потом вернетесь домой.
Desidera che avvisiamo   qualcuno? Желаете связаться с кем-нибудь?
PARTI DEL CORPO ЧАСТИ ТЕЛА
Testa Голова
Viso Лицо
Occhi Глаза
Naso Нос
Lingua Язык
Bocca Рот
Denti Зубы
Collo Шея
Spalle Плечи
Braccio Предплечье
Gomito Локоть
Mano Рука
Schiena Спина
Torace Грудина
Bacino Бок
Femore Бедро
Gambe Ноги
Piedi Ступни
Destro Правый
Sinistro Левый
Alto Высокий
Basso Низкий
Tanto Много
Poco мало
TERMINI GENERICI ОБЩИЕ ТЕРМИНЫ
Dolore Боль
Ha mal di denti? Болят зубы?
Ha mal di gola? Болит горло?
Ha mal di stomaco? Болит желудок?
Mal di testa Головная боль
Ha subito interventi di recente? Перенесли хирургические вмешательства ранее?
1. COME TI SEI FATTO MALE? 1.  КАК ЭТО СЛУЧИЛОСЬ?
 A. In un incidente 
      d'auto

a) Velocità bassa
b) Velocità moderata
c) Velocità alta

    A. Автоавария a) низкая скорость
b) средняя скорость
c) большая скорость

     B. Caduta a) Da circa 3 metri
b) Da oltre 3 metri
c) Dalle scale

     B. Падение a) с трех метров
b) больше трех метров
c) с лестницы

 C. Litigando  C. Ссора
 D. Con un oggetto  D. Режущим предметом



tagliente
 E. Macchinari  E. Машины (производственные)
 F. Armi da fuoco  F. Огнестрельное оружие
 G. Violenza sessuale  G. Изнасилование
 H. Gas  H. Газ
 I. Sostanze chimiche  I. Химические вещества
 L. Elettricità  L. Электричество
 M. Ferito/a in altri modi  M. Ранен/а другим образом
 N. Non si è fatto/a male  N. Не пострадал/а

2. DI CHE COSA SOFFRI? 2.  ЧЕМ СТРАДАЕТЕ?
a. Problemi di cuore a. Проблемы с сердцем
b. Problemi di polmoni b. Проблемы с легкими
c. Problemi di digestione c. Проблемы пищеварения
d. Problemi urinari d. Проблемы урологические

    e. Problemi alle ossa o 
articolazioni

e. Проблемы с суставами и костями

     f. Cancro  f. Рак
    g. Diabete  g. Диабет
    h. Pressione alta  h. Высокое давление
     i. Pressione bassa  i. Низкое давление
     l. Problemi del sangue  l. Проблемы крови
    m. Emofilia  m. Гемофилия
    n. AIDS  n. СПИД
    o. Problemi linfatici  o. Лимфатические проблемы
    p. Problemi di fegato  p. Проблемы с печенью
    q. Alcolismo  q. Алкоголизм
    r. Fumi tabacco  r. Курение
    s. Droghe illegali  s. Наркотики

     t. 
Problemi ai reni (calcoli 
renali)  t. 

Проблемы с почками (камни в 
почках)

    u. Problemi al cervello  u. Проблемы с мозгом
    v. Convulsioni  v. Конвульсии

     z. 
Problemi alla spina 
dorsale  z. 

Проблемы с позвоночником

     x. Paralisi  x. Параличи
3. ERI SVENUTO? 3.   ВЫ ПОТЕРЯЛИ СОЗНАНИЕ?

a. Si
b. No
c. Non sono sicuro/a

a. Да
b. Нет

    c. Не уверен/а
4. FAI FATICA A RESPIRARE? 4. ВАМ ТРУДНО ДЫШАТЬ?

1. Si
2. No

a. Да
    b. Нет

5. HAI UN PROBLEMA CRONICO RESPIRATORIO?
5. У ВАС ЕСТЬ ХРОНИЧЕСКИЕ РЕСПИРАТОРНЫЕ 
ЗАБОЛЕВАНИЯ?

1. Si
  2. No

a.Да
    b. Нет

6. SPIEGA COME TI SENTI 6.  ОБЪЯСНИТЕ КАК ВЫ СЕБЯ ЧУВСТВУЕТЕ?
    a. Stordito a. Оглушенный

b. Vertigini b. Головокружение

    c. 
Formicolio (pruriti) indica 
dove lo senti

c. Онемение (зуд), покажите где 
чувствуете

    d. Debole d. Слабость
    e. Ansioso/a     e. Тревожность



    f. Nauseato/a      f. Тошнота
    g. Nessuno di questi sintomi g. Ни один из этих симптомов
7. HAI PRESO UNA DOSE TROPPO GRANDE DI 
MEDICINE?

7. ВЫ ПРИНЯЛИ СЛИШКОМ БОЛЬШУЮ ДОЗУ 
ЛЕКАРСТВ?

a. Si
   b. No

    a. Да
    b. Нет

 8. FAMMI VEDERE COSA HAI PRESO 8. ПОКАЖИТЕ, ЧТО ВЫ ПРИНИМАЛИ
 9. A CHE ORA? 9. В КАКОМ ЧАСУ?
     AM (prima di mezzogiorno)
     PM (dopo mezzogiorno)

    До обеда
    После обеда

10. SENTI DOLORI O ALTRI DISTURBI? 10. ЧУВСТВУЕТЕ БОЛЬ ИЛИ  ЧТО-ТО ЕЩЕ?
  a.  Si

    b. No
 a. Да

     b. Нет
11. MOSTRAMI DOVE SENTI MALE 11. ПОКАЖИТЕ ГДЕ У ВАС БОЛИТ
12. IL DOLORE SI ESTENDE A QUALCHE ALTRA 
PARTE?

12.БОЛЬ КУДА-НИБУДЬ ОТДАЕТ?

  a. Si
     b. No

 a. Да
 b. Нет

13. MOSTRAMI DOVE SI ESTENDE 13. ПОКАЖИТЕ КУД ОТДАЕТ
14. QUALI SENSAZIONI TI PROVOCA IL DOLORE? 14. КАКИЕ ОЩУЩЕНИЯ  ВЫЗЫВАЕТ БОЛЬ?

 a. Acuta   a. Острое
 b. Continua   b. Непрерывное
 c. Comprimente   c. Сжимающае
 d. Bruciante   d. Жжение
  e. Rigida   e. Жесткое
  f. Fredda   f. Холодное
  g. Pulsante   g. Пульсирующее
  h. Tagliente   h. Режущее
  i. Lacerante   i. Мучительное
  l. Solleticante   l. Щекочущее
 m. Tremante  m. Трясущееся
  n. Pressione   n.  Давление
  o. Costante   o. Постоянное
  p. Intermittente   p. Прерывистое

15. COM'È IL DOLORE ADESSO? 15.  КАКОВА БОЛЬ СЕЙЧАС?
     a. Leggero      a. Легкая
     b. Moderato      b. Средняя
     c. Forte      c. Сильная
16. COM’E’ COMINCIATO IL DOLORE? 16. КАК НАЧАЛАСЬ БОЛЬ?
     a. Improvvisamente      a. Неожиданно
     b. Gradualmente      b. Посепенно
17. DA QUANTO TEMPO SENTI DOLORE ? 17.  СКОЛЬКО ВРЕМЕНИ ЧУВСТВУЕТЕ БОЛЬ?

 a. Meno di un'ora  a. Меньше часа
 b. Meno di 6 ore  b. Меньше шести часов
 c. Quasi un giorno  c. Почти день
 d. Due giorni  d. Два дня
 e. Una settimana  e. Неделю
 f. Più di una settimana  f. Больше недели

18. QUANDO IL DOLORE È COMINCIATO, COSA 
      STAVI  FACENDO?

18. КОГДА ПОЧУВСТВОВАЛИ БОЛЬ, ЧТО ВЫ ДЕЛАЛИ?

 a. Riposando  a. Отдыхал
 b. Lavorando fisicamente  b. Работал физически
 c. Mangiando  c. Ел



 d. Emozionandomi  d. Был эмоционально взволнован
 e. Urinando  e. Мочился
 f. Andavo di corpo  f. Испражнялся
 g. Vomitando  g. Тошнил
 h. Tossendo  h. Кашлял

19. C'È QUALCOSA CHE TI AIUTA A FAR CES-
      SARE IL  DOLORE?

19.   ЧТО-НИБУДЬ ОБЛЕГЧАЕТ ВАШЕ СОСТОЯНИЕ?

 a. Riposo  a. Отдых
 b. Ossigeno  b. Кислород
 c. Cambio della posizione 

del corpo
 c. Перемена позиции тела

 d. Mangiare  d. Еда
 e. Fare esercizi  e. Заниматься чем-нибудь
 f. Medicine  f. Лекарства
 g. Ruttare  g. Отрыжка
 h. Urinare  h. Мочеиспускание
 i. Andare di corpo  i. Испражнение
 l. Vomitare  l. Рвота
 m. No, niente aiuta  m. Ничего не помогает

20. HAI AVUTO LO STESSO  DOLORE IN PAS-
      SATO?

20.  У ВАС УЖЕ БЫЛА ТАКАЯ БОЛЬ?

   a. Si
      b. No

  a. Дa
       b. нет

21. QUANDO HAI AVUTO LO STESSO DOLORE? 21. КОГДА ВЫ ЧУВСТВОВАЛИ ТАКУЮ ЖЕ БОЛЬ?
 a. Spesso  a. Часто
 b. La settimana scorsa  b. На прошлой неделе
 c. Il mese scorso  c. В прошлом месяце
 d. Negli ultimi sei (6) mesi  d. Последних шесть месяцев
 e. L'anno scorso  e. В прошлом году
  f. Da oltre un anno   f.  Больше года

22. CHE COSA È COMINCIATO PRIMA, IL DOLORE 
O  LA DIFFICOLTÀ DI RESPIRARE?

ЧТО НАЧАЛОСЬ ПРЕЖДЕ, БОЛЬ ИЛИ ЗАТРУДНЕННОЕ 
ДЫХАНИЕ?

 a. Dolore  a. Боль
 b. Difficoltà di respirare  b. Затрудненное дыхание

23. TI SI GONFIANO I PIEDI? 22. У ВАС ОТЕКАЮТ НОГИ?
  a. Si

     b. No
a. Да

    b.нет 
24. HAI COMINCIATO A SUDARE? 24.  ВЫ НАЧАЛИ ПОТЕТЬ?

  a. Si
     b. No

a. Да
    b. нет

25. HAI VOMITATO? 25. ВАС РВАЛО?
  a. Si

     b. No
a. Да

    b.нет
   COSA HAI VOMITATO?     ЧЕМ ВАС РВАЛО?
 a. Roba solida a. Твердым
 b. Liquidi b. Жидким
 c. Qualcosa di simile al 

caffè macinato
c. Чем-то похожим на молотый кофе

 d. Roba di colore verde  d. Чем-то зеленым
 e. Sapore amaro  e. Горький привкус

26. IL TUO INTESTINO È 26.  ВАШ КИШЕЧНИК
 a. Regolare  a. Регулярный
 b. Costipato  b. Крепит



 c. Sciolto  c. Незатрудненный
27. LE TUE FECI SONO 27.  ВАШ КАЛ

 a. Marroni  a. Коричневый
 b. Nere  b. Черный
 c. Gialle  c. Желтый
 d. Verdi  d. Зеленый
 e. Insanguinate  e. Кровяной
 f. Di odore strano  f. Странного запаха

28. LA TUA URINA È 28. ВАША МОЧА
 a. Gialla  a. Желтая
 b. Chiara  b. Светлая
 c. Marrone  c. Коричневая
 d. Rossa  d. Красная
 e. Verde  e. Зеленая
 f. Torbida  f. Мутная 
 g. Bruciante  g. Жжение
 h. Difficoltosa  h. Затруднение 

29. QUANDO HAI AVUTO LE ULTIME 
MESTRUAZIONI?

29. КОГДА У ВАС БЫЛА ПОСЛЕДНЯЯ МЕНСТРУАЦИЯ

 a. Gennaio  a. ЯНВАРЬ
 b. Febbraio  b. ФЕВРАЛЬ
 c. Marzo  c. МАРТ
 d. Aprile  d. АПРЕЛЬ
 e. Maggio  e. МАЙ
 f. Giugno  f. ИЮНЬ
 g. Luglio  g. ИЮЛЬ
 h. Agosto  h. АВГУСТ
 i. Settembre  i. СЕНТЯБРЬ
 l. Ottobre  l. ОКТЯБРЬ

    m. Novembre  m. НОЯБРЬ
 n. Dicembre  n. ДЕКАБРЬ

     ERANO     МЕНСТРУАЛЬНЫЕ  ВЫДЕЛЕНИЯ
 a. Normali  a. НОРМАЛЬНЫЕ
 b. Abbondanti  b. ОБИЛЬНЫЯ
 c. Scarse  c. СКУДНЫЕ 
d. Senza colore d. БЕСЦВЕТНЫЕ

30. SEI ALLERGICO/A A QUALCHE MEDICINA? 30. ВЫ АЛЛЕРГИК НА ЛЕКАРСТВА?
   a. Si

      b. No
  a. ДА

      b.НЕТ
31. STAI PRENDENDO QUALCHE MEDICINA? 31. ПРИНИМАЕТЕ ЛЕКАРСТВА В ДАННЫЙ МОМЕНТ?

   a. Si
      b. No

 a. ДА
      b. НЕТ

32. MI PUOI DIRE IL NOME DELLE MEDICINE? 32. МОЖЕТЕ НАЗВАТЬ НАИМЕНОВАНИЕ ЛЕКАРСТВ?
33. MOSTRAMI LA QUANTITÀ DI MEDICINA CHE 
      PRENDI OGNI VOLTA

33. ПОКАЖИТЕ, СКОЛЬКО ВЫ ПРИНИМАЕТЕ ЗА РАЗ

34. QUANTE VOLTE AL GIORNO LA PRENDI? 34. СКОЛЬКО РАЗ В ДЕНЬ?
1 x 2 x
3 x 4 x
5 x 6 x

    o più volte

      1 x 2 x
      3 x 4 x
      5 x 6 x
     ИЛИ БОЛЬШЕ

35. QUESTA MEDICINA TI HA AIUTATO? 35. ВАМ ПОМОГЛО ЭТО ЛЕКАРСТВО?
   a. Si

      b. No
 a. ДА

      b. НЕТ



36. QUANDO HAI MANGIATO L'ULTIMA VOLTA? 36. КОГДА ВЫ ЕЛИ ПОСЛЕДНИЙ РАЗ?
 a. Un'ora fa  a. ЧАС НАЗАД
 b. Due ore fa  b. ДВА ЧАСА НАЗАД
 c. Tre ore fa  c. ТРИ ЧАСА НАЗАД
 d. Quattro ore fa  d. ЧЕТЫРЕ ЧАСА НАЗАД
 e. Cinque ore fa  e. ПЯТЬ ЧАСОВ НАЗАД
 f. Sei ore fa  f. ШЕСТЬ ЧАСОВ НАЗАД
 g. Da più di sei ore  g. БОЛЬШЕ ЧЕМ ШЕСТЬ ЧАСОВ

37. FAI QUELLO CHE DICO 37. СДЕЛАЙТЕ ТО, ЧТО Я ВАМ СКАЖУ
 a. Stringi  a. СОЖМИТЕ
 b. Tira  b. ПОТЯНИТЕ
 c. Piega  c. СОГНИТЕ
 d. Raddrizza  d. РАСПРЯМЬТЕ
 e. Spingi  e. ТОЛКНИТЕ

38. FAI QUELLO CHE FACCIO IO 38. ДЕЛАЙТЕ ТО, ЧТО ДЕЛАЮ Я
39. DIMMI COME TI SENTI 39. СКАЖИТЕ, ЧТО ВЫ ЧУВСТВУЕТЕ

 a. Meglio  a. ЛУЧШЕ
 b. Peggio  b. ХУЖЕ
 c. Lo stesso  c. ОДИНАКОВО
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